
FULL LENGTH SIZING DIES - FORSTER PRODUCTS, INC. FULL
LENGTH SIZING DIE, 6MM BR

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster
Full Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button
which helps keep case necks concentric during the neck expanding operation.
It's positioned higher in the neck area than most other dies. This provides
support and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is
withdrawn from the die.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. FULL LENGTH SIZING DIE, 6MM BR
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749004846
Mfr. No.: 018121
Cartridge: 6 mm BR
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 757253002281

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Forster Full Length
Sizing Dies
Einleitung
Danke, dass du dich für die Forster Full Length Sizing Die, 6MM BR entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Matrize verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halte die Matrize immer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Matrize vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel. Verwende sie nicht, wenn
sie beschädigt ist.
Befolge alle Herstelleranweisungen für Einrichtung und Betrieb.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Gebrauch der Matrize.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während der Nutzung der Matrize.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gehe vorsichtig mit der Matrize um, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Matrize sicher an der Wiederladepresse befestigt ist, bevor du sie verwendest.
Verwende den EZ Out ExpanderKnopf ordnungsgemäß, um konzentrische Hülsenhälse zu erhalten.
Überschreite nicht die empfohlenen Belastungsgrenzen für die Matrize.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Größen der Hülsen, um Schäden an der Matrize oder
Verletzungen zu verhindern.
Befolge immer sichere Wiederladepraktiken, einschließlich des Tragens von geeignetem Gehörschutz,
wenn du in einer lauten Umgebung arbeitest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du
mit der Installation beginnst.
Befestige die Matrize sicher an der Wiederladepresse mit dem Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Stelle die Matrize in die gewünschte Position ein und ziehe den Verriegelungsring fest, um sie an
ihrem Platz zu halten.

Nutzung:2.

Setze eine leere Hülse in die Matrize ein.
Verwende den EZ Out ExpanderKnopf, um den Hals der Hülse zu erweitern und sicherzustellen,
dass sie richtig positioniert ist.
Betätige die Wiederladepresse gleichmäßig und stetig, um die Hülse zu vergrößern.
Überprüfe die vergrößerte Hülse auf korrekte Maße und Konzentrität, bevor du mit dem Laden
fortfährst.

Nach der Benutzung:3.

Reinige die Matrize nach jedem Gebrauch, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.



Bewahre die Matrize an einem sicheren, trockenen Ort fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Matrize verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Matrize über die Nutzung hinaus beschädigt ist, erwäge, die Metallkomponenten dort, wo es
möglich ist, zu recyceln.
Entsorge die Matrize nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Forster Full Length Sizing Die, wende dich
bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder der offiziellen Website von Forster
Products angegeben sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung bei der Nutzung der Forster Full Length Sizing Die gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den entsprechenden Behörden. Danke für deine Aufmerksamkeit
für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for Forster Full Length
Sizing Dies
Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing Die, 6MM BR. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully
before using the die.

General Safety Guidelines
Always keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Follow all manufacturer instructions for setup and operation.
Use the die only for its intended purpose as described in this guide.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using the die.
Ensure a clean and organized workspace to prevent accidents.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the die.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the die with care to avoid injury from sharp edges.
Ensure that the die is securely attached to the reloading press before use.
Use the EZ Out Expander button properly to maintain concentric case necks.
Do not exceed the recommended load limits for the die.
Avoid using excessive force when resizing cases to prevent damage to the die or injury.
Always follow safe reloading practices, including wearing appropriate ear protection if using in a noisy
environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the reloading press is turned off and unplugged before installation.
Securely attach the die to the reloading press using the Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Adjust the die to the desired position and tighten the locking ring to hold it in place.

Usage:2.

Insert an empty case into the die.
Use the EZ Out Expander button to expand the neck of the case, ensuring it is positioned correctly.
Operate the reloading press smoothly and steadily to resize the case.
Inspect the resized case for proper dimensions and concentricity before proceeding with loading.

PostUse:3.

Clean the die after each use to remove any residue or debris.
Store the die in a safe, dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the die responsibly and in accordance with local regulations.
If the die is damaged beyond use, consider recycling the metal components where applicable.



Do not dispose of the die in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Forster Full Length Sizing Die, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or the official Forster Products website.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience when
using the Forster Full Length Sizing Die. Always prioritize safety and report any unsafe conditions or incidents to
the appropriate authorities. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los Dies
de Tamaño Completo Forster
Introducción
Gracias por elegir el Die de Tamaño Completo Forster, 6MM BR. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y pautas para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usar el die.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre mantén el die fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el die en busca de daños o defectos antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para la configuración y operación.
Utiliza el die solo para su propósito previsto como se describe en esta guía.
Usa el equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad, al usar el die.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y organizado para prevenir accidentes.
Mantente atento a tu entorno y evita distracciones mientras usas el die.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja el die con cuidado para evitar lesiones por bordes afilados.
Asegúrate de que el die esté firmemente sujeto a la prensa de recarga antes de usarlo.
Utiliza el botón EZ Out Expander correctamente para mantener los cuellos de los casquillos concéntricos.
No excedas los límites de carga recomendados para el die.
Evita usar fuerza excesiva al redimensionar los casquillos para prevenir daños al die o lesiones.
Siempre sigue prácticas seguras de recarga, incluyendo el uso de protección auditiva apropiada si
trabajas en un entorno ruidoso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desenchufada antes de la instalación.
Sujeta firmemente el die a la prensa de recarga utilizando el Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Ajusta el die a la posición deseada y aprieta el anillo de bloqueo para mantenerlo en su lugar.

Uso:2.

Inserta un casquillo vacío en el die.
Usa el botón EZ Out Expander para expandir el cuello del casquillo, asegurándote de que esté
posicionado correctamente.
Opera la prensa de recarga de manera suave y constante para redimensionar el casquillo.
Inspecciona el casquillo redimensionado para verificar que tenga las dimensiones y la
concentricidad adecuadas antes de proceder con la carga.

Postuso:3.

Limpia el die después de cada uso para eliminar cualquier residuo o escombro.
Guarda el die en un lugar seguro y seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.



Instrucciones de Eliminación
Deshazte del die de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el die está dañado más allá de su uso, considera reciclar los componentes metálicos donde sea
aplicable.
No deseches el die en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional relacionado con el Die de Tamaño Completo
Forster, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o en el sitio web oficial
de Forster Products.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar
el Die de Tamaño Completo Forster. Siempre prioriza la seguridad y reporta cualquier condición o incidente
inseguro a las autoridades correspondientes. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de
seguridad.



Guide de Sécurité pour les Dies de
Dimensionnement Intégral Forster
Introduction
Merci d'avoir choisi le die de dimensionnement intégral Forster, 6MM BR. Ce guide fournit des instructions et
des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le die.

Directives de Sécurité Générales
Gardez toujours le die hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le die pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Suivez toutes les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Utilisez le die uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce guide.
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation du
die.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents.
Soyez conscient de votre environnement et évitez les distractions pendant l'utilisation du die.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez le die avec soin pour éviter les blessures causées par des bords tranchants.
Assurezvous que le die est solidement fixé à la presse de rechargement avant utilisation.
Utilisez correctement le bouton d'expansion EZ Out pour maintenir des collets de douilles concentriques.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour le die.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du redimensionnement des douilles pour prévenir les dommages
au die ou les blessures.
Suivez toujours des pratiques de rechargement sûres, y compris le port de protections auditives
appropriées si vous utilisez dans un environnement bruyant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que la presse de rechargement est éteinte et débranchée avant l'installation.
Fixez solidement le die à la presse de rechargement à l'aide de l'anneau de verrouillage Forster
Cross Bolt Die.
Ajustez le die à la position désirée et serrez l'anneau de verrouillage pour le maintenir en place.

Utilisation :2.

Insérez une douille vide dans le die.
Utilisez le bouton d'expansion EZ Out pour élargir le col de la douille, en vous assurant qu'il est
positionné correctement.
Faites fonctionner la presse de rechargement de manière fluide et régulière pour redimensionner
la douille.
Inspectez la douille redimensionnée pour vérifier ses dimensions et sa concentricité avant de
procéder au chargement.

Après Utilisation :3.

Nettoyez le die après chaque utilisation pour enlever tout résidu ou débris.



Rangez le die dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions d'Élimination
Éliminez le die de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Si le die est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de recycler les composants métalliques lorsque
cela est possible.
Ne jetez pas le die dans les déchets ménagers ordinaires.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors
de l'utilisation du die de dimensionnement intégral Forster. Priorisez toujours la sécurité et signalez toute
condition ou incident dangereux aux autorités appropriées. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité
importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di
Ricarica Forster Full Length Sizing
Introduzione
Grazie per aver scelto il Die di Ricarica Forster Full Length Sizing, 6MM BR. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tenere sempre il die fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il die per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'installazione e l'operazione.
Utilizzare il die solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale, inclusi occhiali di sicurezza, durante l'uso del die.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante ed evitare distrazioni mentre si utilizza il die.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiare il die con cura per evitare infortuni da bordi taglienti.
Assicurarsi che il die sia saldamente attaccato alla pressa di ricarica prima dell'uso.
Utilizzare correttamente il pulsante EZ Out Expander per mantenere i colli delle cartucce concentrici.
Non superare i limiti di carico raccomandati per il die.
Evitare di utilizzare forza eccessiva durante il ridimensionamento delle cartucce per prevenire danni al
die o infortuni.
Seguire sempre pratiche di ricarica sicure, incluso l'uso di protezioni per le orecchie appropriate se si
utilizza in un ambiente rumoroso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata prima dell'installazione.
Fissare saldamente il die alla pressa di ricarica utilizzando l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt
Die Locking Ring.
Regolare il die nella posizione desiderata e stringere l'anello di bloccaggio per tenerlo in posizione.

Uso:2.

Inserire una cartuccia vuota nel die.
Utilizzare il pulsante EZ Out Expander per espandere il collo della cartuccia, assicurandosi che sia
posizionato correttamente.
Azionare la pressa di ricarica in modo fluido e costante per ridimensionare la cartuccia.
Ispezionare la cartuccia ridimensionata per verificare le dimensioni e la concentricità corrette
prima di procedere con il caricamento.

PostUso:3.

Pulire il die dopo ogni uso per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conservare il die in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il die in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se il die è danneggiato oltre l'uso, considerare il riciclo dei componenti metallici dove applicabile.
Non smaltire il die nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardo al Die di Ricarica Forster Full Length Sizing,
si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o sul sito ufficiale
di Forster Products.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace
durante l'uso del Die di Ricarica Forster Full Length Sizing. Dare sempre priorità alla sicurezza e segnalare
eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti. Grazie per la vostra attenzione a queste
importanti misure di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów Do
Pełnego Rozmiaru Forster
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wkładów do pełnego rozmiaru Forster, 6MM BR. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu. Proszę uważnie przeczytać ten dokument przed użyciem wkładu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze trzymaj wkład z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przed użyciem sprawdź wkład pod kątem uszkodzeń lub wad. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi montażu i obsługi.
Używaj wkładu tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas używania wkładu.
Utrzymuj czyste i zorganizowane stanowisko pracy, aby zapobiec wypadkom.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas korzystania z wkładu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Ostrożnie obchodź się z wkładem, aby uniknąć urazów spowodowanych ostrymi krawędziami.
Upewnij się, że wkład jest pewnie przymocowany do prasy do ponownego ładowania przed użyciem.
Używaj przycisku EZ Out Expander prawidłowo, aby utrzymać koncentryczność szyjki łuski.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla wkładu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas przekształcania łusek, aby zapobiec uszkodzeniu wkładu lub
urazom.
Zawsze przestrzegaj bezpiecznych praktyk ponownego ładowania, w tym noszenia odpowiednich
ochronników słuchu, jeśli używasz w hałaśliwym otoczeniu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona przed montażem.
Pewnie przymocuj wkład do prasy do ponownego ładowania za pomocą pierścienia blokującego
Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Dostosuj wkład do pożądanej pozycji i dokręć pierścień blokujący, aby go utrzymać na miejscu.

Użytkowanie:2.

Włóż pustą łuskę do wkładu.
Użyj przycisku EZ Out Expander, aby rozszerzyć szyjkę łuski, upewniając się, że jest prawidłowo
ustawiona.
Płynnie i stabilnie obsługuj prasę do ponownego ładowania, aby przekształcić łuskę.
Sprawdź przekształconą łuskę pod kątem właściwych wymiarów i koncentryczności przed
przystąpieniem do ładowania.

Po Użyciu:3.

Oczyść wkład po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.
Przechowuj wkład w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wkład w sposób odpowiedzialny i zgodny z lokalnymi przepisami.
Jeśli wkład jest uszkodzony ponad możliwość użycia, rozważ recykling metalowych komponentów, gdzie
to możliwe.
Nie wyrzucaj wkładu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia w związku z wkładami
do pełnego rozmiaru Forster, proszę odwołać się do informacji kontaktowych producenta podanych na
opakowaniu lub na oficjalnej stronie internetowej Forster Products.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie podczas korzystania z wkładów do pełnego rozmiaru Forster. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub incydenty odpowiednim władzom. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na te ważne środki bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet Forster Full Length Sizing
Diesille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Full Length Sizing Die, 6MM BR. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käytön
aloittamista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Pidä die aina lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista die ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä, jos die on vaurioitunut.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Käytä die vain sille tarkoitetulla tavalla, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja, dieä käyttäessäsi.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä dieä käyttäessäsi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Käsittele dieä varovasti terävien reunojen aiheuttamien vammojen välttämiseksi.
Varmista, että die on tukevasti kiinnitetty latauspainimeen ennen käyttöä.
Käytä EZ Out Expander painiketta oikein pitämään patruunan kaula keskeisenä.
Älä ylitä die:lle suositeltuja kuormitusrajoja.
Vältä liiallista voimaa patruunoiden koon muuttamisessa, jotta et vahingoita dieä tai aiheuta vammoja.
Noudata aina turvallisia latauskäytäntöjä, mukaan lukien kuuloa suojaavien laitteiden käyttö meluisassa
ympäristössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latauspainin on sammutettu ja irrotettu ennen asennusta.
Kiinnitä die tukevasti latauspainimeen käyttämällä Forster Cross Bolt Die Locking Ring renkaita.
Säädä die haluttuun asentoon ja kiristä lukitusrenkaan pitäen se paikallaan.

Käyttö:2.

Aseta tyhjät patruunat dieen.
Käytä EZ Out Expander painiketta laajentamaan patruunan kaula varmistaen, että se on oikein
sijoitettu.
Käytä latauspaininta sujuvasti ja tasaisesti patruunan koon muuttamiseksi.
Tarkista koon muutettu patruuna oikeiden mittojen ja keskeisyyden varalta ennen lataamisen
jatkamista.

Käytön jälkeen:3.

Puhdista die jokaisen käytön jälkeen poistamalla mahdolliset jäämät tai roskat.
Säilytä die turvallisessa, kuivassa paikassa, joka on suojattu kosteudelta ja äärimmäisiltä
lämpötiloilta.



Hävittämisohjeet
Hävitä die vastuullisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos die on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse metallikomponenttien kierrättämistä, jos se on
mahdollista.
Älä hävitä dieä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen liittyen tai tarvitset lisätukea Forster Full Length Sizing Die tuotteen
osalta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai virallisilla Forster Products
sivustoilla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen
Forster Full Length Sizing Dieä käyttäessäsi. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja ilmoittaa kaikista
vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.



Säkerhetsinstruktioner för Forster Full Length
Sizing Dies
Introduktion
Tack för att du valt Forster Full Length Sizing Die, 6MM BR. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant
innan du använder döden.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Håll alltid döden utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera döden för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla tillverkarens instruktioner för installation och drift.
Använd döden endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du använder döden.
Se till att arbetsytan är ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Var medveten om din omgivning och undvik distraktioner medan du använder döden.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Hantera döden varsamt för att undvika skador från vassa kanter.
Se till att döden är ordentligt fäst vid omladdningspressen innan användning.
Använd EZ Out Expanderknappen korrekt för att bibehålla koncentriska hylsnackar.
Överskrid inte de rekommenderade belastningsgränserna för döden.
Undvik att använda överdriven kraft när du formar hylsor för att förhindra skador på döden eller
personskador.
Följ alltid säkra omladdningsmetoder, inklusive att bära lämplig hörselskydd om du använder i en bullrig
miljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att omladdningspressen är avstängd och urkopplad innan installation.
Fäst döden ordentligt på omladdningspressen med hjälp av Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Justera döden till önskad position och dra åt låsringen för att hålla den på plats.

Användning:2.

Sätt in en tom hylsa i döden.
Använd EZ Out Expanderknappen för att expandera hylsans nacke, se till att den är korrekt
placerad.
Betjäna omladdningspressen smidigt och stadigt för att forma hylsan.
Inspektera den formade hylsan för rätt dimensioner och koncentriskhet innan du fortsätter med
laddning.

Efter användning:3.

Rengör döden efter varje användning för att ta bort rester eller skräp.
Förvara döden på en säker, torr plats borta från fukt och extrema temperaturer.



Avfallsinstruktioner
Kassera döden på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om döden är skadad bortom användning, överväg att återvinna metallkomponenterna där det är
tillämpligt.
Kassera inte döden i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Forster Full Length Sizing Die, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som finns på förpackningen eller den officiella Forster Productswebbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
när du använder Forster Full Length Sizing Die. Prioritera alltid säkerhet och rapportera eventuella osäkra
förhållanden eller incidenter till de berörda myndigheterna. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro Forster Full Length
Sizing Dies
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Forster Full Length Sizing Die, 6MM BR. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před použitím
matrice si prosím tuto dokumentaci pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy uchovávejte matrice mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před použitím zkontrolujte matrice na jakékoli poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro nastavení a provoz.
Používejte matrice pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Při používání matrice noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí.
Zajistěte čisté a organizované pracovní prostředí, aby se předešlo nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení během používání matrice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
S matricemi zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran.
Zajistěte, aby byla matrice bezpečně připevněna k lisovacímu stroji před použitím.
Správně používejte EZ Out Expander button k udržení soustřednosti krčků nábojnic.
Nepřekračujte doporučené limitní zatížení pro matrice.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při přetváření nábojnic, abyste předešli poškození matrice nebo zranění.
Vždy dodržujte bezpečné postupy při přebíjení, včetně nošení vhodné ochrany sluchu, pokud používáte v
hlučném prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je lisovací stroj vypnutý a odpojený před instalací.
Bezpečně připevněte matrice k lisovacímu stroji pomocí Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Nastavte matrice do požadované polohy a utáhněte zajišťovací kroužek, aby ji držel na místě.

Použití:2.

Vložte prázdnou nábojnici do matrice.
Použijte EZ Out Expander button k rozšíření krčku nábojnice, přičemž zajistěte, aby byla správně
umístěna.
Plynule a rovnoměrně ovládejte lisovací stroj pro přetváření nábojnice.
Zkontrolujte přetvořenou nábojnici na správné rozměry a soustřednost před pokračováním s
nabíjením.

Po použití:3.

Po každém použití matrice vyčistěte, abyste odstranili zbytky nebo nečistoty.
Uložte matrice na bezpečné, suché místo, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte matrice odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Pokud je matrice poškozena tak, že ji nelze použít, zvažte recyklaci kovových komponentů, pokud je to
možné.
Nepoužívejte matrice v běžném domácím odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se Forster Full Length Sizing Die, prosím, odkazujte
na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo na oficiálních webových stránkách Forster Products.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při používání
Forster Full Length Sizing Die. Vždy upřednostňujte bezpečnost a hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo
incidenty příslušným orgánům. Děkujeme vám za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

